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FLEX 9.60 PARQUET
FR Guide de l'utilisateur - EN User’s guide - DE Bedienungsanleitung - NL Ge- - i]
bruiksaanwijzing - ES Guia del usuario - PT Guia de utilizagdo - IT Manuale
d’uso - TR Kullanim kilavuzu - €S Navod k pouZiti - SK PouZivatelska prirucka
- HU Hasznalati utmutato - PL Instrukcja obstugi - ET Kasutusjuhend - LT Nau- H

dotojo vadovas - LV LietoSanas pamaciba - BG PbkoBoAcTBO Ha notpe6utens -
RO Ghidul utilizatorului - SL Navodila za uporabnika - HR Upute za uporabu-
BS Upute zaupotrebu-SR Uputstvo za upotrebu - RU PykoBoacTBO nonb3oBatens
- EL 08nyé¢ xpiong - UK Moci6uuk kopucrysaua - (N fl /5155 - HK A F 15 i
F-KO Ab2 X} 7h0| = - AR 2Jsd \Jlmg ald - FA Llogals S)o ) - FI Kayttoopas
NO Brukermanual - DA Bruger manual - MY Panduan pengguna - TH @ s asf T2
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PLEASE READ CAREFULLY

THE “SAFETY AND USE INSTRUCTIONS” BOOKLET BEFORE FIRST USE

FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation”
avant la premiére utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch
aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. /

NL Gelieve vodr het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids-
en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera
vez/ PT Leia atentamente o manual «Instrucoes de seguranca e utilizacéo» antes
da primeira utilizagdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza
e d'uso” al primo utilizzo / EL AlaBaoTe mpooekTIKA TO eyxelpiblo «Onyieg
aopaleiag kat xprone mpv amé v mpwtn xprion / TR ilk kullanimdan énce
“Guvenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice okuyun/ CS Pred prvnim
pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti”

/ SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporticania

a pouzitie”. / HU Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi
el6irdsok és hasznalati Gtmutatd” cim(i fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i
uzytkowania” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus-
ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo
reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietosanu”

/ BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO KHIKKaTa “lpenopbKi 3a 6€30macHoCT 1

@ Easy WASH FILTER - FRFiltre "Easy Wash" / DE Easy Wash filter/ NL Wasbaar filter /
ES Filtro lavable / PT Filtro lavavel / IT Filtro Easy Wash / EL Qiktpo Easy Wash / TR Easy Wash
filtre / CS Easy Wash filtr / SK Filter Easy Wash / HU Easy Wash szir6 / PL Filtr Easy Wash /
ET Easy Wash filter / LT Easy Wash filtras / LV Easy Wash filtrs / BG Mueuy ce dpuntbp / RO Filtru
lavabil / SL enostavno pralen filter / HR Jednostavno perivi filter / BS Jednostavno odrzavanje
filtera / SR Filter koji se jednostavno pere/ RU Motowiica dunbtp Easy Wash / UK QinbTp Easy
Wash/CN &% %/ HK 1 578 B85 / KO M 20| 4|2 ZE| /AR Juustl Sy 513/ FAEasy

FI Easy Wash -suodatin / NO Lettvasket filter / DA Easy Wash-filter /
SU Enkelt tvattfilter / MY Penapis mudah dicuci / TH fansasanavinanuazaindie

@ SEPARATOR - FR Séparateur / DE Staub-Abscheider /NL Scheidingsteken /
ES Separador / PT Separador / IT Separatore / EL Aaywpiotric/ TR Ayirici / €S Oddélovac prachu
/ SK V zévislosti od modelu / HU Szétvélaszto / PL Separator / ET Eraldaja /
LT Separatorius / LV Atdalitajs / BG Cenapatop / RO Separator / SL locevalnik / HR Separator /
BS Separator / SR Separator / RU Cenapatop / UK Cenapatopatophuit ¢inbtp / CN 458 /
HK /%8 / KO £2/7|5 / AR Jols / FA oS 1 / FI Erotin / NO Separator / DA Separator /
SU Avskiljare / MY Pemisah / TH 6@y

@ DusT CONTAINER - FrBac 2 poussiére / DE Staubbehilter / NL Stofreservoir /
ES Depdsito de suciedad / PT Depésito de p6 / IT Contenitore della polvere / EL Aoxeio okovng
/ TR Toz haznesi / €S Nadoba na prach / SK Nadoba na prach / HU Poros tartaly /
PL Pojemnik na kurz / ET Tolmumahuti / LT Dulkiy konteineris / LV Puteklu tvertne /
BG KoHreitHep 3a npax / RO Recipient de praf / SL kontejner za prah/ HR Spremnik prasine /
BS Spremnik za prasinu / SR Posuda za prasinu / RU KowTeiiHep ana cbopa nbinu /
UK 3Kowteitep ana nuny / CN £4% / HK £E% / KO H2E / AR ,L&) cles /
FA ;L& 55,5 &,k / FIPOlyséilio / NO Stevbeholder / DA Stovbeholder / SU Dammbehallare /
MY Bekas habuk / TH éiaufiug{u

@ FINE PARTICLES FILTER - FR Filtre a particules fines / DE Feinstaubfilter /
NLFilter voor Kleine deeltjes / ES Filtro para particulas finas / PT Filtro de particulas finas /IT Filtro
per le particelle sottili / EL Oitpo Aemtdov owpatSiwy / TRince partikill filtresi / CS Filtr jemnych
Castic / SK Filter jemnych Castic / HU Finom részecskék szlirnek / PL Filtr EPA / ET Peenosakeste
filter / LT Smulkiy daleliy filtras / LV Smalko dalinu filtrs / BG ®untbp 3a ¢uHi npaxosn
yactuyy / RO Filtru particule fine / SL filter za fine delce / HR Filter za sitne Cestice /
BS Filter za sitne Cestice / SR Filter za sitne Cestice / RU QunbTp ToHKOW ounctky /
UK Qinbtp ana api6Hux vacTuHok / CN kT2 / HK S3BRE / KO O|4H2] ZE /
AR 8pall Slowwsd! 08 / FA 555 AL3 / FI Hienohiukkassuodatin / NO Finpartikkelfilter /
DA Filter il fine partikler / SU Finpartikelfilter / MY Penapis zarah halus / TH fansasi{uacaasacdan

@ REMOVABLE BATTERY - FR Batterie amovible / DE Austauschbarer Akku /
NL Verwisselbare batterij / ES Bateria extraible / PT Bateria removivel / IT Secondo i modelli /
EL Amoonaypevn pmatapia / TR Cikanlabilir batarya / €S Vyjimatelna baterie / SK Vyberatelna
batéria/ HU Kivehet6 akkumulatorn / PL Wyjmowana bateria / ET Eemaldatav aku / LT Nuimama
baterija / LV Nonemams akumulators / BG MopgsuxHa 6atepua / RO Baterie detasabild /

ynotpe6a’ npeau nbpeoHauanta ynotpe6a / RO Inainte de prima utilizare, cititi
cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / HR Molimo da prije
prve uporabe pazljivo procitate prirucnik ,Sigurnosne upute” / BS Prije prve
upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve upotrebe,
pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / RU Mepes nepsbim
1CMonb30BaHNeM BHUMATENbHO MPOYNTaIiTe MHCTPYKLIo «Mepbl GesonacHocTy
v npasuna ucnonb3osanuay. / UK Mepes nepLunm BUKOPUCTaHHAM yBaXHO
npoyuuTanTe nocibHuK «Mpasuna TexHikn 6e3nekmn Ta pekomeHaaLii WoAo
BUKopuCTaHHsa» / CN 1 Ti%)]/)\fiﬁ$? m Uf?iﬁlﬁii"ﬁi&ﬁﬁﬁi%ﬂﬁ"/
HK & — R Al BT /KO HIES A
ARSHAID] 2f "0F21 ZOIASIa} AL WOl e o1 248 7 ERERT
QIOA|7| BFLICH/ AR : ;
/FA SLly /FlLue huolelllsestl
turvallisuus- ja kdyttoohjeet -esite ennen ensimr yttod / NO Les noye
gjennom brosjyren «Sikkerhets- og bruksanvisning» fer du bruker den / DA Laes
omhyggeligt bogel kkerheds- og brugsanvisninger» inden forste brug /
SU Las noga igenom broschyren «Sakerhets- och anvandningsinstruktioner»
innan du anvander den férsta gangen / MY Sila baca buku arahan keselamatan
tengan teliti sebelum penggunaan pertama / TH Tlsaanudfia “Auuziie
anudaaadouasnistadonu” adwasdaanauisunsidnuaiousn

SL odstranljiva baterija / HR Odvojiva baterija / BS Odvojiva baterija / SR Demontazna baterija /
RU B Cvemnan Gatapes / UK 3wimHuit akymynatop / CN A&&= it / HK TEAXEL /

22ld HiE2] / AR dIpW 5 4l / FA S, 50 / Floirrotettava akku /
NO Avtagbart batteri / DA Aftageligt batteri /SU Lostagbart batteri / MY Bateri yang
boleh ditanggalkan / TH uumiaasuuunanaanle

@ CHARGING BASE - FR Base de charge / DE Ladestation / NL oplaadstation / ES Base de
carga / PT base de carregamento / IT Base di ricarica / EL Baon @optiong / TR Sarj istasyonu /
CS nabijeci zakladna / SK nabijacia zkladiia / HU toltobézis / PL baza fadujaca / ET laadimisalus /
LT jkrovimo bazé / LV uzlades baze / BG Croiika 3a CTeHa € Bb3MOXHOCT 3a 3apexpaHe / RO OBazd
de incércare / SL enota za polnjenje / HR baza za punjenje / BS Baza za punjenje / SR Baza za
punjenje / RU B 3aucumoctin ot mogenu / UK gok-craruia / CN e & / HK #i{tmsl / KO 22
H2|C / AR ;i 3asts / FA 5,5 aly / Fl latausalusta / NO ladebase / DA opladningsbase /
SU Laddningsbasl / MY Asas pengecasan / TH §1u1N3a

@ SOFA BRUSH -~ FR Brosse sofa/ DE Polsterdiise / NL meubelzuigmond / ES Cepillo para
sofas / PT escova para sofés / IT Spazzola divano / EL Bovptaa yia kavanédeg / TR Koltuk bashgi /
CS karta¢ na pohovku / SK kefa na pohovku / HU kanapé kefe / PL szczotka do kanap /
ET diivanihari / LT sofos teptukas / LV divana birste / BG YeTka 3a meGenu / RO Perie canapea /
SL krtaca za sedezne garniture / HR etka za namjestaj / BS Cetka za namjestaj / SR Cetka za
namestaj / RU werka ana markoit mebenu / UK LUjitka ans gusanyi / CN #ib BRI / HK Hi{L Rl /
KO ALl E2{Al / AR sSUl 8las / FA Juws oy / FI sohvaharja. / NO sofaborste /
DA sofabarste / SU Mabelborste / MY Berus sofa/ TH wilsaaivh

CREVICE NOZZLE - FR Accessoire fente / DE Fiigendiise / NL kierenzuigmond /
ES Boquilla ranuras / PT acessrio para frestas e rodapés / IT Bocchetta lancia piatta / EL Poyxog /
TR Dar uglu baghk / €S stérbinova hubice / SK strbinova hubica / HU résfivoka / PL ssawka
szczelinowa / ET praguotsik / LT plysio antgalis/ LV plaisas sprausla / BG HakpaiiHuk 3a TecHu
npoctpactea/ RO Accesoriu pentru spatii inguste / SL ozek nastavek / HR nastavak za utore /
BS Nastavak za uske prostore / SR Nastavak za uske otvore / RU wenesas Hacaaka / UK Hacagka ans
winnk / CN BAGRE / HK BERE / KO SM =2 / AR &) sblll ey /
FA S5k @ble colas / Fl rakosuutin / NO fugemunnstykke / DA spraekkedyse /
SU Fogmunstycke / MY Muncung celah / TH ¥adauausas

@ ANIMAL TURBO BRUSH - FR Animal turbo brosse / DE Mini-Turbodiise /
NL turboborstel voor dierenharen / ES Cepillo animal turbo / PT escova turbo animal / IT Mini turbo
spazzola / EL Bouptoa toUppmo yia katokidia / TR Evcil hayvan dostu turbo firca / CS turbo kartac
na zvifeci chlupy / SK turbo kefa na zvieracie chlpy / HU éllati turbokefe / PL turboszczotkal Anima
Turbo / ET loomade turbohari / LT gyviiny turbo Sepetys / LV dzivnieku turbo birste / BG MitHin
Typ6O YeTKa, NOAXOAALLA 33 KOCMIA OT oMalukm ilobumuy / RO Perie Animal Turbo / SL mini turbo
krtaca primerna tudi za Zivalsko dlako / HR turbo cetka / BS Turbo cetka za dlake ku¢nih ljubimaca
/ SR Animal turbo Cetka / RU HacapKa A4ns BnapenbLies somalHmx xusotHbix / UK LLitka Animal
Turbo / CN =3RA%EE / HK BHBHEWE / KO HfAg HE Hefp /
AR Ll guol g5 8L ,3 / FA 3553 llsu oy / Fleldintenkarvaturboharja / NO turboberste for dyrehar
/DA turbobrste til dyrehér / SU Turboborste for husdjur / MY Berus turbo haiwan / TH uilsounasTudad
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* EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i
modelli/ EL Avaoya pe To povtého / TR Modele gore / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél figgéen / PL W zalenosci od typu / ET Séltuvalt
mudelist/ LT Pagal modelj/ LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot mogiena / RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / HR Ovisno o modelu/ BS Ovisno o
modelu /SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucumoct ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni/ CN BRIEFEE S /HK Ri585% /KO 2 20f| 2} CHS /AR ookl o /
FA Jus 4 4o / FI Mallista riippuen / NO Avhengig av modell / DA Afhaengig af model / SU Beroende p& modell / MY Bergantung pada model / TH fiuasjfiugu
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* EN Depending on model / FR Selon modele / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / TR Modele gore / CS Podle modelu /
SKV zavislosti od modelu / HU Modelltdl fuggéen / PLW zalenosci od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG 8 3aBucumocr ot moaena / RO Ovisno o modelu

*SL 0dvisno od modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucumocty ot mopenu / EL Avaoya pe to povtého / UK 3anexHo sin mogeni / (N ﬁﬁ{lﬂﬁ% /
HK AR IRES /KO 2O 2HTHS /AR Juogall cuu> / FA Jso cuas> i / FI Mallista riippuen / NO Avhengig av modell / DA Afhangig af model / SU Beroende pa modell / MY Bergantung pada model / TH fiuagi iugu
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* EN Not included / FR Non inclus / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet inbegrepen / ES No incluidos / PT Nao incluidos / T Non incluso / TR
Dahil degil / CS Neni soucasti baleni / SK Nezahrnute / HU Nem tartozek / PL Nie zawiera / ET Valja arvatud / LT Néra jtraukta / LV Nav ietverts / BG He ca
Bkntoyen /RO Neinclus / SL Ni vkljuceno / HR Nisu ukljuceni / BS Nije ukljuceno / SR Nije ukljuceno / RU He BkntoueHo / EL Aev mepihapiBdvovtat / UK He
sknioveno / (N FEHE /HK FEE /KO ZZ RIS / AR @8 jo e / FA s9i o Jolio / Fl i sisally /NO ikke inkludert / DA ikke inkluderet / SU ingar e
-*FR Non inclus / EN Not included / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet inbegrepen / ES No incluidos / PT Nao incluidos / IT Non incluso / TR Dahil
degil / CS Neni soucasti baleni / SK Nezahrnute / HU Nem tartozek / PL Nie zawiera / ET Valja arvatud / LT Néra jtraukta / LV Nav ietverts / BG He ca
Bntoyern /RO Neinclus / SL Ni vkljuceno / HR Nisu ukljuceni / BS Nije ukljuceno / SR Nije ukljuceno / RU He Bkntouero / EL Aev mepihapiBavovtar / UK He
skioueno / (N FEHE /HK FEE /KO EZTIXIOHS /AR @S jo e / FA 9 a5 Jolis / I Ei sisally /NO ikke inkludert / DA ikke inkluderet / SU ingar e
/THLaisan
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CONTROL DISPLAY

e T L &

?ﬂlm% me T <®&>P.15
L 1 EN : Cleaning product alert
ECO AUTO

FR : Alerte nettoyage du produit DE: Benachrichtigung zur Reinigung des Produkts
NL: Waarschuwing: product reinigen ES: Es necesario limpiar el producto PT : Alerta de
limpeza do aparelho IT: Awviso di pulizia del prodotto EL: Edomoinon yta kaBapiopo
npoidveog TR: Uriinii temizleme uyansi CS: Upozoméni na nutnost vydistit zafizeni
SK: Upozomenie na istiadi prostriedok HU: A termék tisztitasara figyelmeztetd riasztas
PL: Wskanik czyszzenia produktu ET: Puhastusvahendi hoiatus LT: Gaminio valymo
ispéjimas LV: Pazinojums par tirisanas produktu BG: I'Ipeqynpe)meuue 3 NoyucTBaLY
nponyKT RO: Alerta pentru curdtarea produsului SL: Opozorilo za ciScenje izdelka
HR : lje o GScenju proizvoda BS: Up je o

Giscenju prmzvoda SR: Upozorenje o iScenju proizvoda

RU: Ysepomnetue 06 ouncrke uspenua UK: (noBilierHa npo u VouTube
3aci6 A wmienna CN = 353757 i 2 K T e iR
KR: HIZ M2 28I AR : ) iy s FAL 005 5.6 s
Jsaze FI: Tuotteen puhdistamisilmoitus NO: Varsel om
rengjering av produkt DA: Advarsel om rengoring af produkt
SU: Signal om att rengdra produkten MY: Amaran pembersihan
produk TH: MsuAdiiauvinanuavaamansiaat

SMART CONTRO

JyrS

EN: Adjusts the power according to dirtiness

FR:Adaptela puissance selonla saleté DE: Passt die Leistung je nach Verschmutzung an
NL: Past het vermogen aan op basis van de hoeveelheid vuil ES: Ajustala potenciasegiin
lasuciedad PT: Ajusta a poténcia de acordo com a sujidade IT: Regola la potenza in base
allo sporco TR: Kililik seviyesine gore giicii ayarlar CS: Upravuje vykon podle trovné
znecisténi SK: Upravuje vykon podla znedistenia HU: A teljesitményt a
szennyezettségnek megfelelden llitja be PL: Dostosowuje moc do poziomu
zabrudzenia ET: Muudab vaimsust vastavalt maardumisele LT: Reguliuoja galia pagal
nesvarumy kiekj LV: Pielago jaudu atbilstosi netiribai BG: Perynupa mouHoctTa
crnope/ cTeneHTa Ha 3ambpcagaeto RO: Ajusteaza puterea in functie de murddrie
SL: Prilagaja moc glede na stopnjo umazanije HR: Prilagodava snagu prema prijavstini
BS: Prilagodava snagu u skladu sa prijavitinom SR: Podesava snagu prema zaprijanosti
RU: PerynupoBka MOLIHOCTA B 3aBUCAMOCTH OT (CTemeHM 3arpssHeHUs
UK: Hanawuryiite noTyxHicTb BinoBiaHo Ao piBHA 3a6pyaHeHHa CN: RGBS
BRERETR HK BBSEEAHHER ) KR: 2¢=0| ozt & =3
AR: L3V g G8lal) bny F: St tehon likaisuuden mukaan NO: Juster effekten

" avhengigav hvor skittent det er DA: Juster styrken efter maengden af snavs SU: Justerar

-~ effekten beroende pa hur smutsigt det ar MY: Laraskan kuasa mengikut kekotoran
TH: 15uu59qamuANuanilsn

EN : High suction power for big waste and encrusted dirt.

FR : Haute performance pour les plus gros déchets et la saleté incrustée.
DE : Hohe Saugkraft fiir eine optimale Reinigungsleistung auf Teppichbdden,
inshesondere bei starken Verschmutzungen. NL : Krachtige prestaties voor grover
vuil en stof. ES : Alto rendimiento en las particulas mas grande y polvo

h

incrustado. PT : Elevado d em grandes sujidades e pd incrustado.
IT : Aspira con efficacia polvere e sporco. EL : YYnhj anédoon o€ peydAn
moootTa Bpwptdg Kar okovng. TR : Daha biiyiik kirler ve birikmis tozlar igin
yiiksek performans. CS : Vysoky vykon pro vétsi necistoty a usazeny prach.

a nagyobb szennyezodesert ésa beporzott porért. PL Wysoka skutecznos¢ w
I iu duzych zabrudzen i drobnego pytu. ET Suur ]oudlus suurema
ja tolmu tekitamiseks. LT : Puikus nas|

irneSvarumams. LV : Augsta veiktspéja lielakiem netirumiem un piesarnotiem
putekliem. BG : Bucoka egeKTHBHOCT Ha no-ronemu 3ambpcABaHuA U ynoputh
netHa. RO : Performantd de aspirare ridicatd pentru bucati mai mari de
murdarie. SL : Visoka zmogljivost za vec prahu ter umazanije.
HR : Visoke performanse za vecu prljavitinu i nanesenu prasinu.
BS : lzuzetna ucinkovitost za vecu prijavitinu i nanesenu prasinu. SR : Visoke
performanse za krupniju prljavtinu i nanesenu prasinu. RU : Bbicokas
NPOU3BOAUTENbHOCTb ANA Y6OPKI CePbe3HbIX 3arps3HeHNii 1 MeNKIX YacTu
nbiu. UK : Bucoka npopyKTvBHICT AnA BENMKOI KinbKocTi nuny 1a 6pyay.
CN : FRRBRBADRRAFL. . HK : AERCR BB BRI .
KR : 2 Hx|et #ol MX|o] I M5, AR : .gaull Ll xSY slusdl o
FA : 059 JL& 55,5 5 583 sLé 9 355 lp Y 3,5k FI : Korkea suorituskyky
suuremmalle lialle ja villakoirille. NO : Kraftig effekt til starre og innterkede
skittpartikler. DA : Hgj ydeevne til mere snavs og genstridigt stov.
SU : Hog prestanda for storre smuts och ingrott damm. MY : Prestasi tinggi
untuk kotoran yang lebih besar dan habuk yang bertebaran. TH: W& 91506
FOLNaUERNEAIWANTVINNUFIFALUNUNTY




Please refer to “Safety instructions” booklet
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O 1X/WEEK* — *FR Semaine

-DE Woche - IT Settimana - ES Semana -
RU Hepena - PLTydzied - NL Week -
PT Semana - EL EBSopdda - TR Hafta -
(S Tyden - SK Tyzderi - HU Hét - ET Nadal -
SL V Avaité - LT Nedéla - BG Cegmuua -
RO Saptdménd - SL Teden - HR Tjedan -
BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxgenb -
N Eff - HK B - KR F -
AR ¢ gl / FA s - Fi Vikko - NO Uke -
DA Uge - SU Vecka - MY Minggu - TH &1l a9

D 1 X/W E E K* —*FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hegiens - PL Tydzieri - NL Week -

PT Semana - EL EBSopdda - TR Hafta - CS Tyden - SK Tyzder - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla - BG Cenmuuia -
RO Saptamana - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxzen - (N 25 - HK £ - KR F -
AR ¢ 5i/ FA azin -l Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu - TH &flanv

G ZX/YEAR* — *FR An - DE Jahr - IT Anni - ES Afio - RU Ton -

PL Rok - NL Jaar - PT Ano - EL Erog - TR il - €S Rok - SK Rok - HU Ev - ET v -
LT Metai - LV Gads - BG loauna - RO An - SL leto - HR Godina - BS Godina -
SR Godina - UK Pik - CN 4 - HK £F - KR ' - AR dwr/FA L -
FI Vuosi- NO Ar - DA Ar - SU Ar- MY Tahun - TH

Clean Al Clean

(L)> & > (L)
55

e

O 2X/YEAR® _ssgn-
DE Jahr - IT Anni - ES Ao - RU Tog -
PL Rok - NL Jaar - PT Ano - EL o -

48H TR Vil - S Rok - SK Rok - HU Fv -
ET Fv - LT Metai - LV Gads - BG FoyHa -
RO An - SL leto - HR Godina - BS Godina -
SR Godina - UK Pik - CN £ - HK £ -
KR ' - AR s / FA Lo - Fl Vutosi-
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O 1X / WEEK* -* FR Semaine - DE Woche - IT Settimana - ES Semana - RU Hepens - PL Tydzier -
NL Week - PT Semana - EL EBSopdda - TR Hafta - €S Tyden - SK Tyzden - HU Hét - ET Nadal - SLV Avaité - LT Nedéla -
BG Cenmuua - RO Saptimand - SL Teden - HR Tjedan - BS Sedmica - SR Nedelja - UK Tuxaens - (N 28 -
HK 25 - KR 3 - AR g .l / FA azia- Fl Viikko - NO Uke - DA Uge - SU Vecka - MY Minggu - TH &l @i
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* EN Scissors and brush are not included / FR Ciseaux et brosse non inclus / DE Schere und Biirste sind nicht im Lieferumfang enthalten / NL Schaar
en borstel zijn niet inbegrepen / ES Tijeras y cepillo no incluidos / PT A tesoura e a escova héo estédo incluidas / IT Forbici e spazzola non sono incluse /
TR Makas ve firca dahil degildir / CS Niizky a kartac nejsou soucasti baleni / SK Noznice a kefa nie su sticastou balenia / HU A csomag nem tartalmazza az
oll6t és a kefét / PL Nozyczki i szczotki nie sa dotaczone / ET Kaérid ja hari ei kuulu komplekti / LT Zirklés ir $epetys parduodami atskirai / LV Skéres un
suka nav iek|autas / BG Hoxuuata 1 yeTkaTta He ca BkiioueHm / RO Foarfeca si peria nu sunt incluse / SL Skarje in krta¢a niso vklju¢eni / HR Skare i ¢etka
nisu priloZzeni / BS Makaze i ¢etka nisu uklju¢ene / SR Makaze i ¢etka nisu ukljuc¢ene / RU HoxHuLbI 1 WeTKa He BXOAAT B komnneKT / UK Hoxuui 11 witka
B KOMMNeKTi He noctavatotbea / CN R EBI TR F /KO 7HI2t EE{AlE FHE | ZEEIX| of S / AR sLis,ally aiall ouains ai ¥/ Fl Sakset ja
harja eivat sisélly pakkaukseen / NO Sakser og barste er ikke inkludert / DA Sakse og barste medfalger ikke / SU Sax och borste ingr inte / TH 'aifi
nsslnsuaruisonanan
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YEARS REPAIRABILITY

FR Réparable au juste prix 15 ans

DE Reparierbarkeit zum fairen Preis 15 Jahre
IT Riparabile al giusto prezzo 15 anni

ES Reparable a un precio justo 15 afios

RU Bo3moxHoCTb peMoHTa o YecTHoii LieHe 15neT
PL Naprawialny za rozsadna cene 15 lat

NL Reparatie voor een redelijke prijs 15 jaar
PT Reparavel a um prego justo 15 anos

Fl Korjattavissa kohtuulliseen hintaan

15 vuotta

NO Kan repareres til rimelig pris 15 ar

DA Kan repareres til rimelige priser 15 rs
SU Reparationsbar till rimligt pris 15 ar

MY R boleh dipasang pada harga wajar 15 tahun
TR Uygun fiyata tamir edilebilir 15 yil

(S Opravitelné za pijatelnou cenu 15 let

SK Opravitelné za prijatelnti cenu 15 rokov

HU Gazdasdgosan javithatd 15 év

ET Oiglase hinnaga parandatav 15 aastat

LV Galima taisyti uZ sazininga kaing 15 mety
LT Remontéjams par godigu cenu 15 gadi

BG CepBu3Ha nopapbKKka Ha pasymHa Liena 15
TOAVHY

RO Reparabil la un pret accesibil 15 ani

SL Popravljivo za sprejemljivo ceno 15 LET

HR Pristupacna cijena popravka

15 godina

BS Popravljiv po postenoj cijeni

15 godina

SR Popravka po pristupacnoj ceni

15 godina

UK MoxnwBocri pemoHTy 3a CpaBegnnBoto LiiHok
15 pokis
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FOR MORE INFORMATION

FR Pour plus d'informations / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie / ES Para mas informacion / PT Para mais informacdes / IT
Per ulteriori informazioni / EL Na mepioodtepec minpogopiec / TR Daha fazla bilgi iin / €S Vice informaci naleznete zde / SK Pre viac informécif
/ HU Tovabbi informaciok / PL Wiecej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave / LT Norédami daugiau informacijos / LV Vairak informacijas /
BG 3a noseue nHpopmaums / RO Pentru informatii suplimentare / SL Vec informacij / HR Za vise informacija / BS Za vise informacija / SR Za
vise informacija / RU [na nonyyeHna pomnonHutenbHon wuHdopmaumn / UK [na  oTpumaHHA
noknagHiwmx sigomoctent / CN REUEZEE / HK EZEE / KO O Mot ZEE= of2f YAIO|EO|A Stolstal
2 QI&LCH/ AR o el / FA jas cldbl s ol / FI Lisatietoja / NO For mer informasjon / DA For mere information /
SU Fér mer information / MY Untuk maklumat selanjutnya / TH &3 uaiayaiiaéu

CENTROS DE SERVICIO TECNICO AUTORIZADO E E
Para acceder al listado completo y actualizado por favor visite nuestra pagina web y dirijase a la seccién Centros de Servicio
Técnico Autorizado

Puede escanear el siguiente cédigo QR para un acceso mas &gil. s
www.rowenta.com www.tefal.com www.obhnordicase www.tefal.com.co www.arno.com.br
2220006977 - 30/2024




